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VU D’EN HAUT
Au-dessus des villes, des champs, des forêts

 et des montagnes...
Géométries apaisantes, parfois naturelles 

et sauvages, parfois asphaltées et métalliques...
Loin des tumultes du quotidien, l’esprit s’évade…

VIEW FROM UP ABOVE
Over cities, fields, forests and mountains…

Calming geometrics, sometimes natural and wild, 
sometimes asphalted and metallic…

Far from the worries of everyday life, minds fly away
VON OBEN GESEHEN

Über Städten, Feldern, Wäldern und Bergen...
Beruhigende Geometrien, manchmal natürlich und wild, 

manchmal asphaltiert und metallisch…
Fern des Tumults des täglichen Lebens kann man die 

Seele baumeln lassen …

PAYSAGE Prune



Ambassadrice du savoir-vivre français auprès des plus grands noms de la 
restauration et de l’hôtellerie étoilées, Garnier-Thiebaut tisse depuis 1833 au 
coeur des Vosges des collections de linge de maison d’exception. Alliant créativité 
et innovation, ces collections 100% coton damassé ré-enchantent le quotidien.

As true ambassador of the French «art de vivre» throughout the most 
famous hotels and restaurants around the world, Garnier-Thiebaut 
has been weaving the most exceptional home linen in France since 
1833. Combining creativity and innovation, these 100% cotton damask 
linen collections were crafted to enchant those with a taste for beauty.

Garnier-Thiebaut repräsentiert die französische Lebensart in den berühmtesten 
Hotels und Restaurants welweit. Seit 1833 webt das Unternehmen im Herzen 
der Vogesen außergewöhnliche  Heimtextilien, die Kreativität und Innovation 
zu wundervollen Damaststoffen aus 100 Prozent reiner Baumwolle verbinden.

Anti-tache exclusif
Exclusive stain resistant treatment
Exklusiver Fleckschutz

Existe en coton enduit
Available in coated cotton
Beschichtet erhältich

Tissu au mètre disponible
Also by the meter
Meterware

Qualité supérieure de tissage
Weaving superior quality
Besonders hochwertig gewebt



PALAZZINA Fusain





MILLE ETINCELLES Argent
 
Halo d’hexagones brillants, scintillement 
argenté…Moments festifs capturés à jamais…

Glimmer of shiny hexagons, sparkling silver…
Festive moments captured forever and ever…

Lichtkreis aus glänzenden Sechsecken, 
silbernes Funkeln…Für immer festgehaltene 
festliche Momente…
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MILLE ETINCELLES Argent



MILLE TORNADES Pop
 
Tornades pop art, vintage décalé et 
audacieux…Couleurs psychédéliques, 
intensément tendance.

Pop art galore, audacious vintage style, 
psychedelic colors… Definitely trendy!

Pop-Art-Tornados, kühner, ausgefallener 
Vintage-Stil…berauschende Farben, 
absolut trendy.
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MILLE FEUILLES Rouge

MILLE TORNADES Pop



PAYSAGE Scarlet
Champs de coton au relief théâtral, 
paysages d’estampes japonaises… 
Rouge carmin, glamour et intense.

Cotton fields set in a theatrical relief, 
Japanese etching style landscape… 
Carmine red, glamorous and intense.

Baumwollfelder mit theatralischem Relief, 
Landschaften wie japanische Drucke … 
Karminrot, glamourös und intensiv.
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FIELDS Earth
PAYSAGE Scarlet



MILLE FEUILLES Bronze
Lignes sobres et couleurs pures, tapis de feuilles 
stylisées…Reflets de bronze et mordorés, automne 
léger et raffiné.

Simple lines and pure colors, stylized carpet of 
leaves…Bronze and golden brown sheen, light and 
delicate fall breeze

Schlichte Linien und reine Farben, Teppich aus 
stilisierten Blättern…Bronzener und goldbrauner 
Schimmer, leichter, raffinierter Herbst.
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MILLE FIORI Givré



BORNEO Topaze 
Nature luxuriante, jungle mystérieuse et 
secrète…Couleur topaze, lumière bleutée des 
nuits tropicales.

Luxurious nature, mysterious and secret 
jungle…Topaz color, tropical nights’ blue light.

Üppige Natur, mysteriöser, geheimnisvoller 
Dschungel …Topasfarbe, bläuliches Licht 
tropischer Nächte.
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BORNEO Ambre



MILLE MARBLE Black 
Volutes épurées, courbes lisses et sinueuses…
Equilibre des sens en noir et blanc.

Uncluttered curves, smooth and sensual waves…
Balance of senses in black and white.

Sanfte Kurven, schlichte Wellenform
Gleichgewicht der Sinne in Schwarz und Weiß.
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MILLE DELTA Anthracite

MILLE DELTA Anthracite

MILLE MARBLE Black



18 MILLE TILES Terracotta

PAYSAGE Prune



PARISIENNE Ardoise

PAYSAGE Prune

MILLE TILES Terracotta
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PLAISIR D’AUTOMNE Roux
 
Symphonie d’automne, poésie orangée… 
Délices de la vigne et de la forêt.

Fall symphony, orange poetry…
Vine and forest delicacies.

Herbstsymphonie, orangefarbene Poesie… 
Köstlichkeiten aus Weinbergen und Wäldern.



FONTAINEBLEAU Tilleul

FONTAINEBLEAU Tilleul



FLANERIE Cèdre
 
Jardin endormi, vasques antiques et médaillons fleuris…
Flânerie romantique aux notes boisées, relevée de tons 
violines.

Sleepy garden, antique urns and floral medallions…
Romantic stroll within woody scents, with a pinch of dark 
purple tones.

Verwunschener Garten, antike Vasen und 
Blumenmedaillons…
Romantisches Flanieren mit Holznoten, von rötlich-
violetten Tönen untermalt.
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FLANERIE CèdreFLANERIE Cèdre

FLANERIE Cèdre



PERSEPHONE Etain 
Jardin antique, mythologie grecque, voyage 
onirique…Tons de lin, naturels et authentiques.

Antique garden, Greek mythology, dreamy 
journey…Linen tones, natural and genuine.

Antiker Garten, griechische Mythologie, traumhafte 
Reise …Natürliche, authentische Leinentöne.
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MILLE ETERNEL Albâtre

Entrelacs prestigieux de rinceaux aux accents 
baroques. Feuilles d’acanthes et arabesques 
florales dans des nuances albâtre et ébène.

Prestigious interlacing of Baroque foliated scrolls.
Acanthus leaves and floral arabesques in 
alabaster and ebony wood colors.

Imposantes Flechtwerk aus Rankenornamenten 
mit barockem Flair.
Akanthusblätter und Blumenarabesken in 
opalartigen Alabasternuancen.

MILLE ETERNEL Albâtre



IMPERATRICE Argent

MILLE ETERNEL Albâtre



CHRISTMAS FOREST Red 
Couronnes d’hiver, aiguilles de pins, senteurs 
boisées et naturelles…Fêtes authentiques aux 
couleurs chaleureuses.

Winter wreaths, pine cones, natural wood scents…
Authentic celebrations within warm colors.

Winterkränze, Kiefernnadeln, natürliche Holzdüfte 
…Traditionelle  Feste in warmen Farben.
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MILLE ETERNEL EbèneCHRISTMAS FOREST Red
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FOIE GRAS & LE CAVIAR

SOUPIERE l LEGUMES l FRUITS l MILLE TILES l MERCI



MILLE FEUILLES 

BATEAUX & PHARES ET BALISES
FOIE GRAS & LE CAVIAR

MILLE TORNADES
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BON VOYAGE Turquoise



France
Bureaux commerciaux
276 Bd Jean Jaurès
92100 BOULOGNE-BILLANCOURT
Tèl : +33 (0)1 55 20 95 60
Fax : +33 (0)1 55 20 95 61

Siège Social
11 Bd de Granges
88401 GERARDMER Cedex
Français : +33 (0) 29 60 30 42
Deutsh : +33 (0)3 29 60 30 34
English : +33 (0)3 29 60 30 43
Fax : +33 (0)3 29 60 03 42
contact@garnier-thiebaut.fr

USA
Garnier-Thiebaut Inc
3000 South Eads Street
ARLINGTON VA 22202
Toll free : 888 812 6670
Fax : 888 812 0402
info@gtlinens.com

www.garnier-thiebaut.fr

La garantie d’un
produit de 
fabrication et
qualité vosgiennes

MADE IN FRANCE
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